
Labojums Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā (ES) 2019/770 (2019. gada 20. maijs) par 
dažiem digitālā satura un digitālo pakalpojumu piegādes līgumu aspektiem

(“Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis” L 136, 2019. gada 22. maijs)

6. lappusē 32. apsvērumā:

tekstu:

“(32) Bezmaksas un atklātā pirmkoda programmatūra, ja pirmkods tiek atklāti kopīgots un lietotāji programmatūrai vai 
tās modificētajām versijām var brīvi piekļūt, tās modificēt un izplatīt, var veicināt izpēti un inovācijas digitālā 
satura un digitālo pakalpojumu tirgū. Lai šādai tirgus attīstībai neliktu šķēršļus, šī direktīva nebūtu jāpiemēro arī 
bezmaksas un atklātā pirmkoda programmatūrai ar nosacījumu, ka tā netiek piegādāta pret cenas samaksu un ka 
patērētāja personas dati tiek izmantoti tikai nolūkā uzlabot programmatūras drošumu, saderību vai sadarbspēju.”

lasīt šādi:

“(32) Brīvi pieejama atklātā pirmkoda programmatūra, ja pirmkods tiek atklāti kopīgots un lietotāji programmatūrai vai 
tās modificētajām versijām var brīvi piekļūt, tās izmantot, modificēt un izplatīt, var veicināt izpēti un inovācijas 
digitālā satura un digitālo pakalpojumu tirgū. Lai šādai tirgus attīstībai neliktu šķēršļus, šī direktīva nebūtu jāpie­
mēro arī brīvi pieejamai atklātā pirmkoda programmatūrai ar nosacījumu, ka tā netiek piegādāta pret cenas 
samaksu un ka patērētāja personas dati tiek izmantoti tikai nolūkā uzlabot programmatūras drošumu, saderību vai 
sadarbspēju.”

11. lappusē 55. apsvēruma otrajā teikumā:

tekstu:

“Tā kā digitālo saturu vai digitālos pakalpojumus var piegādāt patērētājiem, izmantojot vienu vai vairākas atsevišķas 
piegādes, vai arī pastāvīgi kādu laikposmu, (..).”

lasīt šādi:

“Tā kā digitālo saturu vai digitālos pakalpojumus var piegādāt patērētājiem, izmantojot vienu vai vairākas atsevišķas 
piegādes, vai arī pastāvīgi kādā laikposmā, (..).”

15. lappusē 78. apsvēruma trešajā teikumā:

tekstu:

“Šādām tiesībām vajadzētu attiekties tikai uz finanšu darījumiem, un tāpēc tām nebūtu jāattiecas uz situācijām, kad tir­
gotājs ir atbildīgs patērētāja priekšā par tāda digitālā satura vai digitālā pakalpojuma neatbilstību, kas veidots no prog­
rammatūras vai balstās uz programmatūru, kuru viņam bez maksas un saskaņā ar bezmaksas un atklātā pirmkoda 
licenci piegādājusi kāda cita persona kādā iepriekšējā darījumu ķēdes posmā.”

lasīt šādi:

“Šādām tiesībām vajadzētu attiekties tikai uz finanšu darījumiem, un tāpēc tām nebūtu jāattiecas uz situācijām, kad tir­
gotājs ir atbildīgs patērētāja priekšā par tāda digitālā satura vai digitālā pakalpojuma neatbilstību, kas veidots no prog­
rammatūras vai balstās uz programmatūru, kuru viņam bez maksas un saskaņā ar brīvi pieejamu atklātā pirmkoda 
licenci piegādājusi kāda cita persona kādā iepriekšējā darījumu ķēdes posmā.”

18. lappusē 3. panta 5. punkta f) apakšpunktā:

tekstu:

“f) programmatūru, ko tirgotājs piedāvā saskaņā ar bezmaksas atklātā pirmkoda licenci, par kuru patērētājs nemaksā 
cenu, un saistībā ar kuru patērētāja sniegtos personas datus tirgotājs apstrādā tikai nolūkā uzlabot šīs konkrētās 
programmatūras drošumu, saderību vai sadarbspēju;”

lasīt šādi:

“f) programmatūru, ko tirgotājs piedāvā saskaņā ar brīvi pieejamu atklātā pirmkoda licenci, par kuru patērētājs nemaksā 
cenu, un saistībā ar kuru patērētāja sniegtos personas datus tirgotājs apstrādā tikai nolūkā uzlabot šīs konkrētās 
programmatūras drošumu, saderību vai sadarbspēju;”.

L 305/60 LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 26.11.2019.


	Labojums Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā (ES) 2019/770 (2019. gada 20. maijs) par dažiem digitālā satura un digitālo pakalpojumu piegādes līgumu aspektiem(“Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis” L 136, 2019. gada 22. maijs)()

